Mau [Form) KA
Eé&m thea Thang b sé TOVZOZETT-BOA
rghy 25 thang & nam 2026

PON BAO LANH CHO THAN NHAN LA NGUOI NUOC NGOAI
NHAP CANH VIET NAM (1)
SPONSORING APPLICATION FORM FOR FOREIGN FAMILY MEMBERS
TO ENTER VIETNAM

Kinh giri: Cuc Quan ly xuat nhap canh — Bo Cong an

To: Immigration Department — Ministry of Public Security

I. Nguwoi bao lanh:

The sponsor
1. HO t€n (Chlt 10 h0@) . ... Full
name (in capital letters)
2. Gidi tinh: Nam 0O N O 3. Sinh ngay......thang.....nam.................... Sex
Male ,Female ) Date of birth (Day, Month,, Year)
4. Quodc tich OC: ....ooovevviiiceeeceeee, 5. Quoc tich hi€n nay:..........ccocoeveveinnnnen,

Nationality at birth Current nationality

6. Can cudc cong dan/Can cudc/HQ chi€u SO: ...
Citizen identity card/ Identity card/Passport number

Ngay Cap:......./occi oo Co quan cap:
Issuing date (Day, Month, Year) ) Issuing authority

7. Thé thuong tri/Theé tam trll SO (2): ..ceeveieiieeeie e
Permanent or Temporary Resident Card number
Ngay cAp:......oceeid . Co quan cap:
Issuing date (Day, Month, Year) Issuing authority

8. INGNE NENICP: ..ot e e
Occupation

9. NOT IAM VIEC (MEU COY ovveeeereeeeeeeeeeeeeseeseeeeeeeeeeeeeeesseeeeeeeeeeesesesseeesseeeeeeeseesseesseseeeeessessesee
Employer and business address (if any)

10. Dia chi thudng tra/tam trh tai Viét Nam (3): oo
Permanent/temporary residential address in Viet Nam

11. Dién thoat HEN h&/EMaAIl: ..o
Contact telephone number/Email

II. Ngwoi nwde ngoai duwge bao lanh:

Sponsored person(s)
S6 [Ho tén (chitin | Gisi | Ngay Qudc tich (4) | Ho chiéu / Gié}f to co Nghé Quan hé (5)
TT hoa) tinh thang Nationality gia tri di lai quoc t€ sO|  nghiép Relationship
Full name Sex | namsinh [ G§c [ Hien [|Passport/International| Occupation
(in capital Date of At na'y Travel Document
letters) birth birth | Current Number
(Day,
Month,

Year)




II1. B¢ nghi Cuc Quin ly xuat nhap canh:
Request the Immigration Department
1. Giai quyét cho nhitng nguoi c6 tén & Muc II dugc nhip canh Viét Nam
motlan O  nhiéulan O 0 NGAY: .o AN NAY. ]
To grant the people listed in Part Il permission of a single entry [ or multiple entries []into Viet Nam for
an intended length of stay from (Day, Month, Year).../..../........ 0 .../t

2. MUC QICR: .o ettt

Purpose of entry

3. Dy kién dia chi tam tril & VI8t NI ..oococccevvreeerenreernrsennessmessessseesss e
Intended temporary residential address in Viet Nam

4. Thong bao cho co quan dai dién Viét Nam tai....................... 1010 0 CRR

dé cép thi thuec.

To inform the Vietnamese Diplomatic Mission at............... in (COUntry) .............. to issue Visa.

5. Cho nhén thi thuc tai ctra Khau, t8n ctra KRAU: .....oovveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e
To grant permission to pick up visa upon arrival at ...................c.c...... Viet Nam's Border Gate.

L Q0: bbb nnas s :
Reason (s)

T61 xin cam doan nhiing ndi1 dung trén 1a dung su that.

1 declare that all the above information is correct

Lamtai ......... ngay.......thang........ nam..........
Done at ............. date (Day, Month, Year)
Xéc nhan (6) Nguwoi bao 1anh
Certified by The sponsor
(Ky, ghi 1o ho tén churc vy, dong (ky, ghi r0 ho tén)
dau) Signature, full name

Signature, full name, title and stamp

(1) Dung cho cong dan Viét Nam, nguoi nudc ngoai cod thé thuong tri/thé tam tra tai Viét Nam moi, bao lanh than nhan nhap canh; ndp tai Cuc
Quén Iy xudt nhap canh - B Cong an.

This form is for Vietnamese citizens or the foreigners with Permanent or Temporary Resident Card to invite, sponsor their foreign family members to apply for a
Vietnamese visa. Submit at the Immigration Department - Ministry of Public Security.

(2) Béi v6i truong hop ngudi nude ngodi bao lanh cho than nhan nhap canh

In cases of foreigners sponsoring family members for entry.

(3) Cong dan Viét Nam, nguoi nude ngoai c6 thé thuong tri ghi dia chi thuong tra; ngudi nude ngoai c6 thé tam tril ghi dia chi tam tru.



For Vietnamese citizens or the foreigners with Permanent Resident Card, specify the permanent residential address in Viet Nam, For Temporary Resident Card
holders, specify the temporary residential address. L .

(4) Theo quy dinh cta Luét Qudc tich Viét Nam nam 2008 (sua d6i, bo sung ndm 2014, nam 2025): “Trén lanh tho Viét Nam, Nha nude Cong hoa
x4 hoi cht nghia Viét Nam chi cong nhdn quéc tich Viét Nam déi véi cong dan Viét Nam ddng thoi cé qudc tich nude ngoai trong quan hé véi co
quan c6 thdm quyén cta Viét Nam, trir truong hop diéu wéc qudc t& ma nueée Cong hoa xa hodi chu nghia Viét Nam la thanh vién c6 quy dinh
khac.”. Theo quy dinh ctua Luét Xuét canh, nhap canh cua cong dan Viét Nam nam 2019 (stra déi, bd sung nam 2023, nam 2025), cong dan Viét
Nam c6 nghia vu: “Sir dung gidy t& xudt nhap canh do co quan ¢ thim quyén cia Viét Nam cip dé xuit canh, nhap canh.”.

According to the provisions of Law on Vietnamese Nationality 2008 (amended and supplemented in 2014 and 2025) “Within the territory of Vietnam, the State of the
Socialist Republic of Vietnam only recognizes Vietnamese nationality for Vietnamese citizens who also hold foreign nationality in relation to the competent authorities
of Vietnam, except in cases where international treaties to which the Socialist Republic of Vietnam is a party provide otherwise.”. According to the provisions of Law
on entry and exit of Vietnamese citizens 2019 (amended and supplemented in 2023 and 2025), Vietnamese citizens have obligations: “Use entry and exit documents
issued by competent agencies of Vietnam to make entry and exit.”.

(5) Kém ban sao giay to chung minh quan hé¢ theo quy dinh.

Enclose supporting documengs to prove family relationship as stipulated by the Law. .

(6) Thu trudng co quan, to chitc moi, bao 1anh nguoi d6 xac nhan cac diém khai tai Muc 1. d6i voi nguoi nude ngoai cd thé tam tra.

For the foreigners with Temporary Resident Card, part 1 is certified by the Head of sponsoring organisation.



